Приложение к документации об открытом аукционе 
Проект договора подряда
на выполнение работ

г. Йошкар-Ола


                                  

           

    «____» ______________ 20__ г.   
Общество с ограниченной ответственностью «100 ТОНН СЕРВИС», именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице директора МЕНЬЩИКОВОЙ Евгении Дориановны, действующего на основании Устава, с одной стороны, и 
Акционерное общество «Марийский машиностроительный завод», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице генерального директора Ефремова Бориса Ивановича, действующего на основании Устава,  с другой стороны,  заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА.

1.1. Заказчик поручает, а Исполнитель принимает на себя обязательства по выполнению на условиях настоящего Договора работ по перемещению к месту установки и установке в проектное положение оборудования Заказчика (далее – «Оборудование» и «Работы»), перечисленных в Приложении №1 к настоящему Договору, являющемся его неотъемлемой частью.
2. ПОРЯДОК ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ.

2.1. Место выполнения Работ Исполнителем по адресу: Республика Марий Эл, г.Йошкар-Ола, 424003, ул. Суворова, д. 15.

2.2. Сроки выполнения Работ Исполнителем составляют 4 (четырех) календарных дней с даты начала Работ, указанной в письменном уведомлении Заказчика, при условии, что письменное уведомление предоставлено Заказчиком Исполнителю не менее чем за 14 (Четырнадцать) календарных дней до предполагаемой даты начала Работ. В противном случае Исполнитель вправе приступить к Работам по истечении 14 (Четырнадцати) календарных дней с момента получения письменного уведомления Заказчика и рассчитывать предусмотренный настоящим пунктом срок выполнения Работ с момента фактического начала их выполнения.
2.3. Заказчик должен сдать Исполнителю по акту приема-передачи все площадки, на которых будут выполняться Работы по настоящему Договору, подготовленные в соответствии с требованиями Приложения №2 к настоящему Договору и Проекта Производства Работ, разработанного Исполнителем и утвержденного Заказчиком (далее – «ППР»), не менее чем за 14 (Четырнадцать) календарных дней до начала Работ. При этом Исполнитель при приемке площадок не проводит их испытаний на соответствие заданным Исполнителем в ППР параметрам по нагрузкам на площадки. Данный показатель гарантирует Заказчик, и всю ответственность за возможные последствия в случае наличия отклонений по данному показателю несет Заказчик.
2.4. В случае нарушения Заказчиком условий какого-либо из пунктов 2.4., 3.3. и 4.2. настоящего Договора Исполнитель имеет право в одностороннем порядке перенести сроки выполнения Работ (п. 2.2. настоящего Договора) на суммарное количество дней просрочки Заказчика, увеличенное на 7 (Семь) календарных дней.
2.5. В случае возникновения необходимости выполнения работ, не оговоренных в настоящем Договоре и Приложениях к нему, Стороны заключают дополнительные соглашения к настоящему Договору, в которых оговаривают перечень дополнительных работ, их стоимость и порядок оплаты. Исполнитель выполняет по настоящему Договору только работы, перечисленные в Приложении №1 или дополнительных соглашениях к настоящему Договору.
2.6. Исполнитель имеет право на досрочное выполнение Работ. В случае досрочного выполнения Исполнителем Работ Заказчик обязан приступить к приемке результатов Работ непосредственно после получения от Исполнителя уведомления о готовности Работ в порядке, установленном настоящим Договором. При досрочном выполнении Исполнителем Работ их стоимость не изменяется.
2.7. Исполнитель имеет право по своему усмотрению и без согласования с Заказчиком привлекать к выполнению Работ по настоящему Договору третьих лиц. При этом Исполнитель несет ответственность за результаты деятельности данных третьих лиц в рамках выполнения Работ по настоящему Договору. 
2.8. По окончании выполнения Работ Исполнитель предоставляет Заказчику два экземпляра Акта выполненных Работ. Заказчик обязан удостоверить подписью своего уполномоченного представителя и печатью в Акте факт надлежащего выполнения Работ либо возвратить Акт неподписанным с приложением письменного мотивированного отказа от подписания Акта. Факт неподписания каких-либо актов или других документов между Заказчиком и третьими лицами, с которыми Заказчик находится в хозяйственных отношениях, не может служить основанием для отказа от подписания Заказчиком Акта выполненных Работ по настоящему Договору. Если по истечении 7 (Семи) календарных дней с момента получения Заказчиком Акта Исполнитель не получит подписанный Заказчиком экземпляр Акта или письменный мотивированный отказ от его подписания, Акт считается принятым в редакции Исполнителя, а обязанности Исполнителя - исполненными надлежащим образом и в полном объеме.
3. ОБЩАЯ СУММА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ СТОРОН.

3.1. Общая стоимость Работ, выполняемых Исполнителем по настоящему Договору и перечисленных в Приложении № 1, составляет 1 330 000 (Один миллион триста тридцать тысяч) рублей 00 копеек, в том числе НДС, что составляет 202881,35  (Двести две тысячи восемьсот восемьдесят один) рубль 35 копеек. Стоимость отдельных этапов Работ указана в Приложении №1 к настоящему Договору. Указанная сумма не подлежит корректировке в случае реализации Исполнителем своего права на досрочное выполнение Работ согласно п. 2.8. настоящего Договора.

3.2. Расчеты по настоящему Договору осуществляются между Заказчиком и Исполнителем в безналичной форме в рублях, путем перечисления денежных средств прямым банковским переводом на расчетный счет Исполнителя по указанным в настоящем Договоре реквизитам. Датой оплаты считается дата зачисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя.

3.3. Оплата по настоящему Договору осуществляется в размере  1 330 000 (Один миллион триста тридцать тысяч) рублей 00 копеек перечисляется Заказчиком Исполнителю в течение 7 (Семи) календарных дней с момента окончания Работ.
4. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН.

4.1. Исполнитель обязан:
4.1.1. Разработать и передать Заказчику на утверждение ППР.
4.1.2. Выполнить Работы, предусмотренные Приложением №1 к настоящему Договору в соответствии с ППР.

4.1.3. Соблюдать при выполнении Работ требования промышленной безопасности и охраны труда.
4.1.4. Нести полную ответственность за соблюдение внутриобъектового режима Заказчика, правил охраны труда и пожарной и экологической безопасности, за исправное состояние оборудования и иного имущества Заказчика, находящегося в зоне проведения работ.
4.1.5. Проводить работу со сведениями и документами, содержащими сведения, составляющие государственную тайну, в соответствии с требованиями Закона РФ «О государственной тайне», Инструкции о порядке допуска должностных лиц и граждан РФ к государственной тайне, утвержденной Постановлением Правительства РФ от 06.02.2010 № 63, Инструкции по обеспечению режима секретности в РФ, других руководящих, нормативных и иных документов по вопросам защиты государственной тайны.
4.1.6. Выполнять режимные требования на территории Заказчика.
4.1.7. Обеспечить сохранность Оборудования в отношении которого проводятся Работы. В случае утраты Оборудования либо нанесения ему ущерба виновными действиями Исполнителя возместить Заказчику все убытки путем оплаты счета Заказчика в течение 7 (семи) календарных дней с момента получения соответствующего требования Заказчика.

4.1.8. В случае привлечения к выполнению Работ по настоящему Договору иностранных граждан Исполнитель  уведомить об этом Заказчика в письменной форме в срок не позднее, чем за 40 (Сорок) дней до момента прибытия данных специалистов на территорию Заказчика (с приложением к указанному уведомлению надлежащим образом заверенных копий паспортов иностранных граждан).
4.2. Заказчик обязан:

4.2.1. Своевременно произвести оплату Работ согласно разделу 3 настоящего Договора.
4.2.2. Утвердить ППР, разработанный Исполнителем, и передать Исполнителю его экземпляр, подписанный уполномоченными лицами и пропечатанный, не менее чем за 14 (Четырнадцать) календарных дней до начала Работ(п. 2.2. настоящего Договора). ППР передается Исполнителем Заказчику по акту передачи ППР либо направляется по почте в адрес Заказчика. Если в течение 3 (Трех) календарных дней с момента получения ППР Заказчик не вернет в адрес Исполнителя подписанный экземпляр ППР и не предоставит в письменном виде обоснованные комментарии к ППР, ППР подписывается Исполнителем в одностороннем порядке и считается утвержденным Заказчиком.
4.2.3. Предоставить Исполнителю всю необходимую для выполнения Работ техническую документацию на Оборудование на русском языке, отражающую актуальное состояние Оборудования со всеми внесенными изменениями, а также всю необходимую Исполнителю для выполнения Работ информацию по Оборудованию, фундаментам, помещениям, дорогам и другим элементам, не менее чем за 14 (Четырнадцать) дней до начала Работ (п. 2.2. настоящего Договора).
4.2.4. Сдать Исполнителю площадки выполнения Работ согласно п. 2.4. настоящего Договора. 
4.2.5. Обеспечить подготовку к выполнению Работ согласно Приложению № 2 к настоящему Договору.
4.2.6. Уведомить Исполнителя о сроках выполнения Работ согласно п. 2.2. настоящего Договора.
5. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.
5.1. При нарушении Исполнителем условий пункта 2.2. настоящего Договора о сроках выполнения Работ Заказчик имеет право удержать во внесудебном порядке из суммы оплаты штрафные санкции из расчета 0,2% от стоимости работ, не выполненных в установленный срок, за каждый полный календарный день просрочки и до полного исполнения обязательств, если это нарушение не явилось следствием нарушения Заказчиком его обязательств.

5.2. При нарушении Заказчиком условий настоящего Договора о порядке оплаты Работ, Исполнитель имеет право потребовать у Заказчика оплату штрафных санкций, из расчета 0,2% от размера просроченной задолженности за каждый полный календарный день просрочки.
5.2.1. Оплата штрафных санкций за просрочку оплаты осуществляется Заказчиком в течение 7 (Семи) календарных дней с момента получения соответствующего требования Исполнителя.
6. ФОРС-МАЖОР.

6.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, как то пожар, восстание, наводнение, землетрясение, военные действия, война, а также действия и нормативные указания государственных органов, имеющие обязательную силу хотя бы для одной из Сторон, возникшие после заключения настоящего Договора, при условии, что данные обстоятельства непосредственно повлияли на выполнение Сторонами своих обязательств. При возникновении обстоятельств непреодолимой силы срок исполнения договорных обязательств соразмерно откладывается на время действия соответствующего обстоятельства. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств, обязана известить другую Сторону о наступлении/прекращении таких обстоятельств в течение 7 (семи) дней с момента наступления таких обстоятельств. Доказательствами наличия форс-мажорных обстоятельств и их продолжительности будут служить акты, выдаваемые компетентными органами и официальные публикации документов, принятые органами власти.
7. АНТИКОРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА.
7.1. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
7.2. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
7.3. В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в данном разделе действий и/или неполучения другой Стороной в установленный Договором срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Сторона, по чьей инициативе был расторгнут Договор в соответствии с положениями настоящей раздела, вправе требовать возмещения реального ущерба, возникшего в результате такого расторжения.
8. ДЕЙСТВИЕ ДОГОВОРА. ПОСЛЕДСТВИЯ РАСТОРЖЕНИЯ.

8.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания обеими Сторонами и действует до момента выполнения обеими Сторонами всех обязательств по Договору, если ранее не будет прекращен по основаниям, предусмотренным в действующем законодательстве или в настоящем Договоре.

8.2. Заказчик вправе в любое время отказаться от исполнения настоящего Договора, уплатив при этом Исполнителю стоимость фактически оказанных услуг и понесенных Исполнителем расходов.
8.3. Исполнитель вправе отказаться от исполнения обязательств по настоящему Договору при условии полного возмещения Заказчику убытков.
9.ПОРЯДОК РАССМОТРЕНИЯ СПОРОВ.

9.1. Все вопросы и споры, которые могут возникнуть из настоящего Договора или в связи с ним, разрешаются непосредственно между представителями Сторон путем переговоров, а при невозможности такого разрешения подлежат рассмотрению в Арбитражном суде по месту нахождения ответчика.

9.2. Предварительный обязательный претензионный порядок предусмотрен. Срок рассмотрения претензии – 10 (Десять) календарных дней со дня направления. При отсутствии ответа на претензию в указанный срок, инициатор досудебного претензионного разбирательства вправе обратиться в суд за защитой нарушенного права. 
10.ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ.
10.1. Ни одна из Сторон не может без письменного уведомления другой Стороны передавать свои права и обязательства по настоящему Договору третьим лицам.

10.2. Все изменения и дополнения к настоящему Договору действительны, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон. Стороны признают электронную переписку равнозначной с обычным письменным документооборотом.

10.3. Уполномоченным лицом на подписание Акта приёма площадки (п. 2.4. настоящего договора) со стороны Заказчика является главный механик АО «ММЗ» Полушин Н.В. или исполняющий обязанности главного механика, назначенный приказом.

10.4. Уполномоченным лицом на утверждение ППР (п. 2.4. настоящего договора) со стороны Заказчика является главный механик АО «ММЗ» Полушин Н.В. или исполняющий обязанности главного механика, назначенный приказом.
10.5. В случае изменения своего наименования, местонахождения, номера контактного телефона и банковских реквизитов стороны обязуются в 10-дневный срок письменно уведомить друг друга. Положения ст. 317.1 Гражданского кодекса Российской Федерации во взаимоотношениях сторон не применяются.

10.6. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру для каждой Стороны.
10.7. Неотъемлемыми Приложениями к настоящему Договору являются:
10.7.1. Приложение № 1 (Перечень Работ).
10.7.2. Приложение № 2 (Подготовка к выполнению Работ).
11.АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН:

	Исполнитель:
ООО «100 ТОНН СЕРВИС»
Адрес юр.: 620010, Россия, Свердловская обл., г. Екатеринбург, ул. Альпинистов, д. 59
Адрес почтовый: 620014, Россия, Свердловская обл., г. Екатеринбург, ул. Ельцина 3, Ельцин-Центр, оф 513
тел. (343) 216-11-05, 
ИНН 6678003306, КПП 667901001
ОГРН 1116678003375
р/с 40702810200630006605
Филиал «Уральский» Банка ВТБ (ПАО) 
к/с 30101810765770000545
БИК 046577545
	Заказчик:
АО «ММЗ»
424003, Россия, Республика Марий Эл, 
г. Йошкар-Ола, ул. Суворова, 15
ИНН/КПП 1200001885/121550001
р/с 40702810637180008107
отделение № 8614 Сбербанка России 
г. Йошкар-Ола 
к/с 30101810300000000630
БИК 048860630


Исполнитель





Заказчик







Генеральный директор
______________________ Меньщикова Е.Д.



______________________ Ефремов Б.И.
М.П.







М.П.
Приложение №1
К Договору №

       от 

     2017 г.
Настоящее приложение является неотъемлемой частью Договора №

 от 
             2017 г.
Все термины в данном Приложении имеют значения, приведенные в Договоре 

 от                      2017 г.
ПЕРЕЧЕНЬ РАБОТ
1. Разработка Проекта производственных работ.
Исполнитель выполняет следующие Работы согласно ППР:
2. Транспортировка необходимого оборудования Исполнителя к месту выполнения Работ (п. 2.1. настоящего Договора). 
3.  Предоставление для погрузки 1-го станка LH-800А такелажной телеги г/п 40 тонн.
4. Погрузка 1-го станка LH-800А (Тайвань, Litz Hitech Corp.) на такелажную телегу г/п 40 тонн Исполнителя в месте временного хранения Оборудования.
5. Перемещение 1-го станка LH-800А (Тайвань, Litz Hitech Corp.) с места временного хранения к месту монтажа. Массо-габаритные характеристики станка LH-800А в упаковке: длина 7 850 мм, ширина 3 500 мм, высота 4 000 мм, масса 32 500 кг. 
6. Удаление упаковки с 1-го станка LH-800А (Тайвань, Litz Hitech Corp.). Массо-габаритные характеристики станка LH-800А без упаковки: длина 6 990 мм, ширина 3 230 мм, высота 3 150 мм, масса 25 000 кг.
7. Монтаж портальной домкратной системы под установку 1-го станка LH-800А при помощи кран балки предоставленной Заказчиком.
8. Укладка металлических листов на земляной грунт общей длиной 25 метров, для создания возможности перемещения такелажной телеги с грузом к технологическому проему в производственном корпусе.
9. Выгрузка 1-го станка LH-800А (Тайвань, Litz Hitech Corp.) с такелажной телеги и установка 1-го станка LH-800А в проектное положение. Массо-габаритные характеристики станка LH-800А без упаковки: длина 6 990 мм, ширина 3 230 мм, высота 3 150 мм, масса 25 000 кг.
10. Перемонтаж портальной домкратной системы под установку 2-го станка LH-800А при помощи кран балки предоставленной Заказчиком.
11. Предоставление для погрузки 2-го станка LH-800А такелажной телеги г/п 40 тонн.
12. Погрузка 2-го станка LH-800А (Тайвань, Litz Hitech Corp.) на такелажную телегу г/п 40 тонн Исполнителя в месте временного хранения Оборудования.
13. Перемещение 2-го станка LH-800А (Тайвань, Litz Hitech Corp.) с места временного хранения к месту монтажа. Массо-габаритные характеристики станка LH-800А в упаковке: длина 7 850 мм, ширина 3 500 мм, высота 4 000 мм, масса 32 500 кг. 
14. Удаление упаковки со 2-го станка LH-800А (Тайвань, Litz Hitech Corp.). Массо-габаритные характеристики станка LH-800А без упаковки: длина 6 990 мм, ширина 3 230 мм, высота 3 150 мм, масса 25 000 кг.
15. Выгрузка 2-го станка LH-800А (Тайвань, Litz Hitech Corp.) с такелажной телеги и установка 2-го станка LH-800А в проектное положение. Массо-габаритные характеристики станка LH-800А без упаковки: длина 6 990 мм, ширина 3 230 мм, высота 3 150 мм, масса 25 000 кг.
16. Демонтаж портальной домкратной системы при помощи кран балки предоставленной Заказчиком.
17. Транспортировка необходимого оборудования Исполнителя с места выполнения Работ (п. 2.1. настоящего Договора).
Исполнитель





Заказчик








Генеральный директор
______________________ Меньщикова Е.Д.



______________________ Ефремов Б.И.
М.П.







М.П.
.



Приложение №2
К Договору №

       от 

     2017 г.
Настоящее приложение является неотъемлемой частью Договора №

 от 
             2017 г.
Все термины в данном Приложении имеют значения, приведенные в Договоре 

 от                      2017 г.
ПОДГОТОВКА К ВЫПОЛНЕНИЮ РАБОТ
Заказчик к началу Работ, указанному в п. 2.2. Договора, обеспечивает следующую подготовку к выполнению Работ Исполнителем в соответствии с ППР:
1. Предоставить Оборудование в месте выполнения Работ (п. 2.1. настоящего Договора) готовым к выполнению Работ: прошедшим таможенную очистку, в полной комплектации, со всеми необходимыми для выполнения Работ строповочными элементами (пальцы, рым-болты и пр.).
2. Подготовить фундаменты для установки на них Оборудования.
3. Подготовить площадки выполнения Работ. Площадки должны выдерживать необходимые нагрузки и своевременно освобождаться Заказчиком от посторонних предметов, упаковки оборудования, мусора, воды, снега и льда. Расчистить площадку и провести подготовку грунта между забором и корпусом производственного здания для проведения такелажных работ, выполнить планировку используемого участка земли и уплотнение грунта дорожным катком.
4. Завершить все строительные работы в месте выполнения Работ.
5. Предоставить Исполнителю все письменные разрешения, допуски и документы, необходимые для выполнения Работ.
6. Провести все необходимые инструктажи и другие мероприятия по промышленной безопасности и охране труда работникам Исполнителя.
7. Обеспечить использование сотрудниками Заказчика средств индивидуальной защиты (каски) при нахождении их в зоне выполнения Работ.
8. Обеспечить присутствие и готовность к участию в Работах ответственных представителей Заказчика и, при необходимости, поставщика Оборудования с документальным подтверждением их полномочий. При необходимости перевода предоставить переводчика.
9. Обеспечить доступ оборудования, техники и сотрудников Исполнителя к месту выполнения Работ и обратно, в том числе подготовить подъездные пути и оформить пропуска на оборудование, технику и сотрудников Исполнителя.
10. Обеспечить Исполнителя в месте выполнения Работ точками подключения к электропитанию, удовлетворяющими следующим требованиям: 3-х фазное напряжение 380В, ток 32А, кабель 5 жил, сечение каждой жилы 6 кв.мм, мощность 16кВт, розетка на конце кабеля пятиштырьковая 32А.
11. Обеспечить освещение места выполнения Работ согласно нормам освещенности.
12. Не допускать присутствие посторонних лиц в месте выполнения Работ в течение всего периода выполнения Работ (п. 2.2. настоящего Договора).
13. Предоставить в распоряжение Исполнителя на весь период выполнения Работ в течение всего рабочего дня Исполнителя (п.п. 2.2. и 2.3. настоящего Договора)  кран мостовой электрический грузоподъемностью 50 тн с оператором и грузозахватными приспособлениями, кран балку грузоподъемностью 2 тонны, автомобильный кран грузоподъемностью 16 тонн с оператором, фронтальный погрузчик (трактор) с оператором для использования в качестве тягача и вилочный погрузчик грузоподъемностью не менее 3 тонн с оператором. Указанная техника и оборудование должны быть предоставлены в исправном и готовом к работе состоянии, заправленные топливом. В случае наличия у Исполнителя аргументированных претензий к состоянию предоставленных Заказчиком техники и оборудования обязанность Заказчика по данному пункту считается невыполненной.
14. Предоставить Исполнителю на весь период выполнения Работ (п. 2.2. настоящего Договора) площадку для выгрузки и хранения оборудования и техники Исполнителя, защищенную от снега и дождя, в непосредственной близости от места выполнения Работ.
15. Предоставить в распоряжение Исполнителя на весь период выполнения Работ (п. 2.2. настоящего Договора) отдельное отапливаемое закрывающееся помещение площадью не менее 20 кв.м., с необходимой мебелью.
Исполнитель






Заказчик








Генеральный директор
______________________ Меньщикова Е.Д.



______________________ Ефремов Б.И.
М.П.







М.П.
